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Kruibeke 1.182. 

1. az da kikas na kl<i.mpar zin dan za.n za bana .... t 
2. man a vrint IZ da bl urn a gu g~tn 
3. tegaw~rdaX spma za nam1r as me. maJinr 
4. spatn Iz a Ia .... staX wre.rak-of: Iswu.ran a.rabre.t 
5. ~p da sX1p kre.ga za basXAmald brmat 
6. da sXra.nwre.rakar e. na splh.ntar 1 zana VIIJar 
7. da sX1par lrekta zan laTpan af 
8. m da fa brik IS niks ta zin 
9. kum XaT i.r ma manakan 

10. buT.us- gdtar ü.ns n~X fi:r 1 pmtn- pmtJas I bi:r 1 

11. braiJd uns twi.a kilo. krikan 1 krikskas I 

12. za.man (buitenwijken ) -of : za.n (centr.) Aidara 
va.van draT. litars wa.n A.tXadru ... IJkan 

13. a vardri.agda maT ma na khpar 
14. Ik a. ZEIJ kni. gazin 
15. va ... stn~.va uw~rt ni fe.l nam1r gavi:rt 
16. Ik sa.m bla. dak mejAldar ni me.gag~. za.n 
17. kre ... maki~ da ni Xad u .... n zAla manakan - of 

m~tJjan 

18. dan d1.an di d~r afkumt 
19. an spmak~p - sp1nak~panretn - da k~pj u .gar 
20. aiJ klak - bana ... :t - an wa: - en : da ma.asn 

(hooigras langs 't water ) - dyvalzbry.tt - an 
wa.ar - na pArt - (vAs : zeldz.) - na m~tava.var 

21. dia kade. de. Xi.al da WI.aralt faTXtn 
22. ksalak1k u parltJas Xe.vn 
23. EIJalant - dyc fe.l a ... sXe.pan afbre.kan 
24. a e. fazale.van i.az am be.t Xat I gakre.gan 
25. gaf ma twi.a bri:a sti:a:ç.: - bri:ar - da bri.atsta 
26. da stä.mbe.lt stu.tu.ar namirar 
27. dia vä.nt e.d a le.van - galakas na gru.atn I.ar 
28. lysafa.ar IZ m dan e.mal ni Xable.van 
29. da sXo.lkmdarn aTma me.ta m~astar nu .... ar da 

zi.a gaWist 
30. 1kan tuX ni kuma v0.r dakla.ar za.n 
31. da birastn dri.IJka g~.ara la.zapujar 
32. E kani X~ wre.rakan - re ... e ke.lpam 
33. stakt 1as na ste .1 In dam bAs urn 
34. ni.a dar uw~.r nam1r gapi:rt (spel met 10 houten 

en Y2 bol) 1 ke .galn I gaspalt I 

35. a.la - kam u al tw1 kl.ara garo.pm 
36. di pa.ar IS ni ra.p - dar zit nug a wit kre.kan m 
37. ~a za.n n~r tfa.lt 
38. ze.d rem Last san sä.nz:ç. re.~.Iapan ~pdun 

39. re zalt nu.at ni fre:r brEIJan 
40. ~Iz dnrelaft fan 0.r mrelakwa.t 
41. da man mut sam vruT. basXre.raman 
42. m da sXElda zwaTman IS Xavu.arlrek 
43. rez re.rag urndat re ve.l maXt e.t - of : stre.rak Is 
44. wa. mutn du.ar dnrelaft fan reman a jAldar 

dnä.ndarn relaft 
45. relapta bret Iaz uprefan 
46. ü.nza matsar 1sua vaTt az a vre.rakan 
47. ~a spriiJan umtavre:rst - v0.r a wre ... tspre ... I 
48. da bu.umkwe.kar zal dam bu.um afste.kan -

of : grdaln 
49. dyd i. a sta fi.nstar ( centr.) - of : fAstar (buiten 

't dorp) IS tu I v0r da vAstar (ibid.) ! 

50. tbagmta khpa v0r da vrum1s - du.uXmis - tl~f 

(weekd.) - da vrepstarn - of : voopstars (zond.) 

Dialectatlas I. - 10*. 

51. am bretsprre. - padagarrek - mET§ brhan (mest 
breiden) - nam butram bri:an 

52. da suld~.tn ama da wa.f 0.r u .... ar afXasnem 
53. za vu.dar e.d aTm zaTs ju ... ar lû.IJk n~r tsXo.lu.ta 

gum 
54. Ik a.t rem afXaru.an zu lu.t la(IJ)stwu.tarta gu ... m 
55. In de.stre.k s1d ni fe.l vu.la va.azn 
56. a.arda p~ta za.ni fel WIET,art 
57. do.vapu.l stu.d In dna:art 1 pa:l = platte schop 

om mortel te maken I 
58. Ima.art 1st nuX ta k~T:t urn ta kre ... tsn (kinderspel) 
59. di kLas Xafd na.ldar of : a sXu.a liXt e. 
60. a tr~k un tpa.art sana sta.art 
61. In di.an ta.t kwamda gA.ldar ir ala j~.arn~r da 

kooramis 
62. da pu:tar zre. da û .nzi.ar vulm~kt Is 
63. ga zaX mre wal m~r ga sprak ni te.ga ma. -

of : teTga ma. ni 
64. da zwulaman - zAla gu.n trAXku:qu 
65. guda vandu .... X ni k~art:ç. 
66. e.tazu:ak Xa.ara ku:s 
67. zana m~.tA:r IS ka put - a hgd Im pan: - re liX 

slo .... t 
68. te. na wre.raman daXaWist - ren t1s na zaXtan 

u.vat (zuXtn i. d. richting van Haasdonk) 
69. da manaka lyapt breTravuts 

· 70. dar IZ am bA.st- of : an sX0:r (platter)- In da kan 
71. kw~.a datam brifdr~.gar nam brif br~Xt 
72. kre pa.n u ma.n reT.rt 
73. kan te.ga gi.an dwa.aza mä .... nsa te.gan 
74. nu.ar sX~fta.t spanama tpa.art in da niva kreTrr 
75. ka. kA.sn - ya v0.r danun a.l 
76. da z0n van da k0.niiJk e.d ucak suldu.t XaWist 
77. wata ga. g~anam bo.gamu.kar wu.a:ç.r (centr.) -

of : wnanr - of : wyc:a:ç.: (arch.) 
78. di ru.azn ama lUIJa du:uras 
79. kXalycafar g1m paTl af - of : nits af - of : gi 

wo.rt af - of : g1m fi. af (jonger) 
80. tkinaka waz du.at f0r dat Xadycapt wir 
81. zan u.arn reT zren u.aga lyc.apm 
82. 0r duXtarkan Is me.ja kArafkanu.ar dam bus 

Xagun urn brumbe.zn ta plAkan 
83. dar as na sprert A ti li.ar 
84. ET zre ... ta ZEIJ ke.l oT.pm 
85. tf~lak s~Xt ä.ndars ni - as Xa.lt an ra~d~m 
86. Aldra mû.nt Iz dru.aX fan dan dre.st 
87. d1.a wreX lycapt kr~m - last~.arn ist fre.r urn 
88. Ik~Xt f0r di klre.:ç.: an tr~malkan 
89. diam b~k IS Xast~.rava van aiJ kce.st m ta shkan 
90. za lika was kATrt a gu.t 
91. In da l~mar azd baTst 
92. na sXAtar mut Xu.t kAna mikn 
93. zukt Ias n~.r ma.nan u:t 
94. kwe.t ni uwu.ar dak aTmut Xu zukan 
95. na kula ka.ldar IS Xu.t far tbi:r 
96. km~st ~samblu.triT.IJkan urn ta varstre.rakan 
97. kmuTt i.astfu.jar - of : te.tn (mtder) m da sta .I 

vu:rn 
98. ma.m bru.r was muj 
99. da maTla~bu.r m~kt ngru.at rû.nda 
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100. di bo.tarm~lak IZ dAn ~n zy:r - sty:rtr~me. 

trAX - of : sti:rtr -
101. wa zun dia pAt kona vAlan op an y:r 
102. ~z op sem pl~k- of : op se stik- siky:r 
103. e kum nu.at Xi.a manytfa ta lu:t 
104. In itu.alja ze.ndar b~.ragan di vi:r spu:gan 
105. d~.rafda dor op stä.mpan I du:gan I 
106. Im bu:am ~maz a stik fan da brAXave.ai'I,l 
107. ga mut û.ns fo.In i.as koma ko:rn (zeldz.) of 

- nor - - -- ke.kan (meer) 
108. ~s fa lo.va gakm:p.:e. nan dika portamane. 

am bAs Xe:lt I 
109. di do.r IS fam byTk Xamokt I o:it 1 

110. aiJ gatra.~-.da vra ... mut kona nu.an 
111. ken i.r gas Xazu.at - mu.ar twas XI gu. su:t 
112. dam browar zeT.tat noX ta kostlak IZ urn ta 

ba-~.:n I di:r I 
113. I~ bak - ge bakt - e bakt - bakt e. - wa bakxj -

I~ bakt]\1 - ge baktn - e. baktn - we. baktn -
Wij~ma gabokt of : gabakan 

114. bi:an - I~ bi:a - ge bi.at - e. bi.at - we bi.an -
bi:ama - I~ bu.a - ke gabu.an - bu.an zu:ak -

115. tiz a kl~ntfan - mor tiz a fe:n 
116. ga kAnd Ir ~.ra kre.gan op da m~rt 
117. ~ e. Xaze.tat e op me. zal p~T:zn 
118. tm~T.sa z~T dat ~ gale.k u.a 
119. dar uwu.ra ve.f pre:zn 
120. û.ndar dian h.ak liga ve.I Lakals 
121. twu.tar zal gu zu:an - tsu.ad al 
122. tu.a IS noXryn- tis noX mor~s Xamu.at 
123. majone.sa mu.ka za meT.tn duara van: ~. 
124. da bu.amka zal dor mucalakona gruTjan 
125. da pa .... star e. Xuja we.n 

126. da dAtsn e.n ü.nz a .... d A.z afXabrä.nt 
127. da meTlak spritst Atn o.r van da kuj 
128. da kostar lreT.t for de krre:s]\1 
129. da tre.ma van da kr~wo.gam bA.ga van 

tXaWIXt 
130. somaga mË.nsa snAtane.X 
131. z~n ~m bla ... :t ~n gra ... :t Xaslo.gan 
132. da sre.is IS wa fla .... 
133. da sni:a liXtik 
134. tiz ni.awaX~.t Xale.n dak o noXazm ~n 
135. nipuTart uwoT.rt no aiJ giala - of : gale.k an -

ny.va (ouder) - of : niva stat 
136. dun - I~ dunt - of : dynt - ge dygat - e dygat -

we dynt- gAldar ducgat- zAldar ducnt- I~ de.t
of : de.gat - ge de.gat - of : do.ta (kindertaal) -
e. de.gat - we de.nt - gAldar de.t - of : de.gat -
zAldar de.nt - de.ki~ da - de.t ~t mo.ar -
de.nzat mo.ar- of : asat mor IZ den 

137. dyc.apm - ndycapkli.at- of : di.apkl~.at (jongste) 
- da dycapfû .nt 

138. dAsn- e dAst- e dAsta- e eT XadAsn 
139. bi]\1: - I~ bm - ge. bmt - e. bint - we. bl]\1: -

gAldar bmt - za - of : z0Tldar bi]\1: - bmt ET. -
bun ET - Ik eT. gabo]\1: 

140. Locale landmaten : da ruTj = 3,85 m 2 x 3,85 
- a gam~t (300 r.) - op tbre.ndar (als plaats
naam ; als landmaat verouderd) 

141. Waternamen : da sXe .... Ida - oolc : un tsXe.It -
da barabirzbe.k - da zwulambe.k - dakarzbe.k 
(oolc : u.an akarzbe.k) - da kap~lbe.k - da 
'gow~XsXraXt - da diTkXraXt - nan tWisal = 

soortn. voor : gracht in de polders. 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is 'krAbe:k 
De inwoners heeten 'krAbe.kane.ars 
Een bijnaam kennen zij alleen vanwege Bazel, waar men hen noemt : da krAbeTksa bA.ltn ; zij zeggen 

van hunnen kant: da bu.zalsa bA.ltn 
Aantal inwoners op 31-12-30 : 4. 7 83 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : da 'mAlamb~.rX (Molenberg) - da st~T.ruk - da sXepuk 

(Scheephoek) - tre.jtakrA.a.:S (Houten Kruis) - dan ~.uk (Heidehoek); de laatste spreekt Haasdonksch 
getint, tre.jtakrA.a.:S Bazelsch getint; de buitenwijken spreken in 't algemeen platter dan het centrum; 
behalve door een paar ingeweken Walen wordt hier geen Fransch gesproken ; in enkele families wordt 
naar beschaafd gestreefd, en een overgangstaal gesproken. 

De bevolking bestaat overwegend uit arbeiders, die voornamelijk in de nijverheid te Hoboken en 
aan de Antwerpsche dokken werkzaam _zijn; er is nog een locale klompen- en wijmennijverheid; ongeveer 
een derde van de inwoners zijn landbouwers en landbouwarbeiders. 

Zegslieden . 1. Henri Van de Vijver; 53 j.; hier geboren; wagenmaker; woonde 4 j. te Bazel, maar 
daarbuiten steeds hier; V. van Burcht, M. van Kruibeke; spreekt steeds Kruibeeksch. 

2. DeCleen Hendrik; 31 j. ; hier geboren en hier onderwijzer; heeft steeds hier verbleven; V. en M. 
beiden van hier ; spreekt gewoonlijk gezuiverd dialect. 

3. Van Goethem Albert; 14 j. ; hier geboren; scholier; heeft steeds hier verbleven; V. en M. beiden 
van hier; spreekt gewooJ?lijk dialect. 
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